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No. DGAF-OP-000/2014
CONTRATO DE OBRA PÚBLICA QUE CELEBRAN POR UNA PARTE EL CENTRO NACIONAL DE METROLOGÍA, A QUIEN EN LO SUCESIVO SE LE DENOMINARÁ "EL CENAM", REPRESENTADO EN ESTE ACTO POR EL DIRECTOR ADMINISTRATIVO Y APODERADO LEGAL EL __________ Y POR LA OTRA LA EMPRESA DENOMINADA _____________________, REPRESENTADA EN ESTE ACTO POR SU APODERADO LEGAL EL _______, A QUIENE EN LO SUCESIVO SE LE DENOMINARÁ COMO "EL CONTRATISTA", AL TENOR DE LAS SIGUIENTES DECLARACIONES Y CLÁUSULAS:

D E C L A R A C I O N E S

I.
DECLARA "EL CENAM"      

I.1.
Que es un Organismo Público Descentralizado de la Administración Pública Federal con personalidad jurídica y patrimonio propio conforme al artículo 29 de la Ley Federal Sobre Metrología y Normalización vigente, coordinado por la Secretaría de Economía.

I.2.
Que en este acto se encuentra legalmente representado por ________, quien cuenta con facultades bastantes para la celebración de este acto en los términos de la escritura pública número ______ de __ de ____ del _____, pasada ante la fe de la ______, adscrita a la Notaría Pública número ___ de la Demarcación Notarial de _______; las cuales  no le han sido modificadas o revocadas.

I.3.
Que mediante el oficio ____________, el Oficial Mayor de la Secretaría de Economía comunicó al Centro Nacional de Metrología el presupuesto autorizado para el ejercicio fiscal ___; y a través del Oficio de Liberación de Inversión _______, expedido el ___ de ____ de ____ por la Dirección General del CENAM, se informa la liberación del Programa de Inversión del año _____, por lo que cuenta con la autorización relativa a la inversión correspondiente para cubrir las obligaciones que se deriven de los Servicios objeto del presente contrato.

I.4.
Que requiere de los trabajos de _________, por lo que de conformidad con lo previsto en el Art. 43 de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas, se procedió a realizar la ____________, con fecha de fallo __ de ____ de ____, a favor de “EL CONTRATISTA.

I.5
Que señala como su domicilio, para efectos del presente Contrato: kilómetro 4.5 de la Carretera a Los Cués, C.P. 76246, El Marqués, Querétaro.
II.
DECLARA "EL CONTRATISTA”

II.1.
Ser una Sociedad legalmente constituida de conformidad con las leyes de la República Mexicana bajo la denominación social de __________, según consta en escritura pública No. _____ de fecha __ de ____ de _____, otorgada ante la fe del Notario Público _____, titular de la Notaría No. __ en ejercicio en el Partido Judicial de ____.
II.2.
Que en éste acto se encuentra legalmente representada por el __________quien cuenta con facultades bastantes para la celebración de este acto en los términos de la escritura pública No. _____ otorgada ante la fe del Notario Público Titular de la Notaría No. ________, en ejercicio en el Partido Judicial de _____, las cuales  no le han sido modificadas, limitadas o revocadas.

II.3.
Que su Registro Federal de Contribuyentes es: _______  y para efectos de la Ley para el desarrollo de la competitividad de micro, pequeña y mediana empresa encuadra en la estratificación de ________.

II.4.
Que dentro de su objeto social se encuentra entre otros: ____________
II.5.
Que señala como su domicilio, para efectos del presente Contrato, el siguiente: _________.

II.6.
Que conoce plenamente el contenido de la Ley de Obra Pública y Servicios Relacionados con las Mismas, vigente y del Reglamento vigente de la misma. Asimismo que para efectos del presente Contrato elaboró los documentos de sus Propuestas Técnica y Económica que como Anexo se integran a este instrumento firmados por las partes, formando parte integrante del mismo.
II.7.
Que para la realización del objeto del presente contrato, ha inspeccionado debidamente el sitio en donde se van a realizar los trabajos, a fin de considerar todos los factores que intervienen en su ejecución e igualmente manifiesta que posee las facultades, capacidad material, jurídica y económica, experiencia, conocimiento y aptitudes, así como los recursos humanos necesarios para llevar a cabo los trabajos que requiere "EL CENAM".

II.8.
Que declara bajo protesta de decir verdad, que no se encuentra en los supuestos que señalan los artículos 51 y 78 de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas vigente, ni de la fracción XX del artículo 8 de la Ley Federal de Responsabilidades Administrativas de los Servidores Públicos vigente.

En virtud de las Declaraciones que anteceden, las partes convienen en otorgar las siguientes
C  L  Á  U  S  U  L  A  S: 

 PRIMERA.- OBJETO DEL CONTRATO

"EL CENAM" encomienda a "EL CONTRATISTA" la ejecución de los trabajos objeto de este contrato y éste se obliga a realizarlos para el "CENAM" hasta su total terminación, de conformidad con la normatividad aplicable, a lo pactado en este instrumento y a sus anexos y que corresponden a la ______________, en “EL CENAM”. 

La descripción pormenorizada de los trabajos se encuentra en las Propuestas Técnica y Económica que firmadas por las partes se anexan al presente contrato formando parte integrante del mismo, considerando que son documentos que contienen los proyectos, planos, especificaciones, normas de calidad, programas y presupuestos a los que están sujetos los trabajos.

Los trabajos deberán ser ejecutados por "EL CONTRATISTA" en el siguiente domicilio: km 4.5 DE LA CARRETERA A LOS CUÉS, MUNICIPIO EL MARQUÉS, QUERÉTARO, por lo que deberán ajustarse a los reglamentos y/o las normas de construcción vigentes y aplicables en el Estado de Querétaro. 

Las partes contratantes manifiestan que quedan obligadas al contenido del presente contrato y  a sus anexos, además de cualquier otro documento posterior que se genere con motivo de los trabajos que se ejecuten al amparo de este documento, especialmente la bitácora de los trabajos. 

Lo anterior en el entendido que los trabajos objeto de este contrato, y en consecuencia las obligaciones a cargo del “CONTRATISTA”, derivadas del mismo se consideran indivisibles para todos los efectos a que haya lugar

SEGUNDA.- MONTO DEL CONTRATO.

El monto total del contrato es fijo y asciende a la cantidad de: $_________ más el Impuesto al Valor Agregado (IVA), que hace un total de $____________, cantidades que "EL CENAM" pagará a "EL CONTRATISTA" como contraprestación por los trabajos que preste y que serán ejecutados sobre la base de precios unitarios al amparo del objeto de este contrato, 
Las obligaciones de “EL CONTRATISTA” relacionadas con el alcance de este contrato y que resulten necesarias a fin de lograr la consecución del objeto contractual de conformidad con sus cláusulas, anexos y especificaciones, están incluidos en el monto del contrato.

TERCERA.- PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS.

"EL CONTRATISTA" acepta y se obliga a iniciar los trabajos objeto del presente Contrato el  __________ y terminarlos el  ______________, teniendo ___días calendario para la ejecución de los trabajos. Para este efecto, de conformidad con el artículo 52 de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas y su Reglamento, "EL CENAM" pondrá a disposición de “EL CONTRATISTA”  el o los inmuebles en los deban llevarse a cabo los trabajos. El retraso por parte de "EL CENAM" para poner a disposición de "EL CONTRATISTA" el o los inmuebles citados, prorrogará en igual plazo la fecha de terminación antes pactada.

Sin embargo, el presente contrato tendrá vigencia a partir de la fecha de su firma y hasta que se formalice el acto jurídico mediante el cual se den por concluidas en su totalidad los derechos y obligaciones de las partes en el contrato.

CUARTA.- ANTICIPOS                            

El "CENAM" otorga al "CONTRATISTA" un anticipo de conformidad con los artículos 48 y 50 de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas para el inicio de los trabajos y compra de materiales de acuerdo con lo siguiente:

1.- Para el inicio de los trabajos el "CENAM" otorga un anticipo por el __% (___ por ciento) del monto total del contrato que importa la cantidad de __________, más IVA, que hacen un total de $_________ con IVA incluido 
2.- Para la compra de Materiales el "CENAM" otorga un anticipo del __% (____ por ciento) del monto total del contrato, mismo que importa la cantidad de $______, más IVA, que hacen un total de $________ con IVA incluido.

Los montos de los anticipos antes mencionados serán entregados al “CONTRATISTA” en un plazo que no excederá de 20 días posteriores a la autorización de la factura del anticipo, previa la presentación de la póliza de fianza a que se refiere la cláusula Vigésima de este Contrato.

Los anticipos otorgados serán amortizados mediante deducción, en partes proporcionales de cada estimación normal, excedente o extraordinaria que presente “EL CONTRATISTA”, debiéndose liquidar el faltante por amortizar en la estimación final.

Si al término o rescisión, en su caso, del contrato o al término de los trabajos, por cualquier circunstancia el "CONTRATISTA" no ha amortizado los anticipos entregados, deberá reintegrar el saldo correspondiente al "CENAM" dentro de los 10 diez días naturales posteriores a que se actualice cualquiera de los supuestos ya referidos, más los intereses correspondientes conforme a una tasa que será igual a la establecida por la Ley de Ingresos de la Federación en los casos de prórroga para el pago de los créditos fiscales. Los  intereses se calcularán sobre el monto del anticipo no amortizado y se computarán por días calendario desde la fecha de su entrega hasta la fecha en que se pongan efectivamente las cantidades a disposición del "CENAM". 

Para los efectos de lo establecido por la fracción IX del artículo 46 de la Ley Obras Públicas y Servicios Relacionados con las mismas, por cuanto se refiere a la forma y términos de invertir o aplicar correctamente los anticipos, el “CONTRATISTA” se obliga a lo siguiente:

A.- A proporcionar, en un plazo no mayor de tres días, toda la información que le sea solicitada por “EL CENAM” para ese efecto.

B.- A acreditar fehacientemente, a entera satisfacción de “EL CENAM”, haber trasladado el anticipo recibido al prestador de los servicios o bienes que corresponda, traslado que deberá de hacerlo en un término no mayor de treinta días naturales siguientes contados a partir de la recepción de los anticipos por parte de “EL CONTRATISTA”; al efecto, “EL CONTRATISTA” deberá proporcionar al residente de obra toda la documentación, incluida la fiscal y contable, que para ese efecto le sea solicitada por “EL CENAM”. En caso de que “EL CONTRATISTA” no cumpla con su obligación de entregar el anticipo al prestador de bienes o servicios que corresponda en los términos de este contrato, se obliga a devolver a "EL CENAM" el importe del anticipo que no haya trasladado, reembolso que no generará intereses para el caso de que lo efectúe dentro de un plazo que de diez días naturales contados a partir del vencimiento del término aquí pactado para el traslado del anticipo, ya que en caso contrario pagará los intereses ya referidos y serán contabilizados desde que recibió el anticipo hasta la devolución total del mismo..
C.- A constituir a favor de “EL CENAM” y entregar en el plazo previsto, la garantía para la correcta inversión de los anticipos pactada en la cláusula Vigésima del presente contrato.


QUINTA.- FORMA DE PAGO Y ESTIMACIONES DE LOS TRABAJOS.

Las partes del presente contrato acuerdan que el monto total del mismo será cubierto por “EL CENAM” a “EL CONTRATISTA” aplicando los precios unitarios a las cantidades de trabajos realizados, como pago total por unidad de concepto de trabajo terminado conforme a las disposiciones del Contrato. Dichos precios incluyen el pago total que debe cubrirse a “EL CONTRATISTA por todos los gastos directos e indirectos que originen los trabajos, el financiamiento, la utilidad, los cargos adicionales y cualquier otra obligación o gasto que haya tenido que erogar “EL CONTRATISTA para el cumplimiento de sus obligaciones. Para esos efectos se observará lo siguiente:
1.- El monto de los trabajos ejecutados objeto del presente contrato serán pagados por "EL CENAM" a "EL CONTRATISTA", en caso de ser procedente, mediante la formulación de estimaciones que no abarcarán períodos mayores de 30 (treinta) días naturales, las que serán presentadas por "EL CONTRATISTA" al residente de obra de "EL CENAM" dentro de los 6 (seis) días naturales siguientes al avance físico debidamente acreditado, cuyo corte será mensual, pudiendo ser semanal o quincenal a consideración de “EL CENAM”, debiendo acompañar la documentación que acredite la procedencia de su pago para la elaboración de las mismas, siendo además de la establecida por el artículo 132 del Reglamento, la que adicionalmente al efecto requiera "EL CENAM" a través de la residencia de obra.
2.- Asimismo, "EL CONTRATISTA" recibirá de "EL CENAM", el pago de cada estimación una vez que haya presentado la factura correspondiente y satisfechos los requisitos establecidos para su trámite, en un plazo que no excederá de 20 (veinte) días naturales contados a partir de la fecha en que se hubiesen autorizado las estimaciones por “ELCENAM”, fecha en que se hará constar en la bitácora y en las propias estimaciones.

3.- Todos los pagos conforme a esta Cláusula serán efectuados en el domicilio de "EL CENAM" o a través de pago electrónico, a consideración de "EL CENAM”.

4.- De las estimaciones que se cubran a “EL CONTRATISTA” se le descontarán los derechos que, conforme a la Ley Federal de Derechos, procedan por la prestación del servicio de inspección, vigilancia y control de las obras y servicios que realiza la Secretaría de la Función Pública.

5.- Si durante la ejecución de los trabajos, “EL CENAM” requiere de la ejecución de cantidades adicionales de trabajos o trabajos por conceptos no previstos en el catálogo de conceptos, o bien el “EL CONTRATISTA” se percata de la necesidad de ejecutarlos, éste sólo podrá ejecutarlos una vez que cuente con la autorización por escrito o mediante anotación en la bitácora, por parte del residente de obra, en los términos de lo que al efecto establece el artículo 105 del Reglamento de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas. En caso de que ocurra este supuesto, el  “EL CONTRATISTA, una vez ejecutados los trabajos, podrá elaborar sus estimaciones y presentarlas al residente de obra en el siguiente periodo de corte. Tratándose de cantidades adicionales, éstas se pagarán a los precios unitarios pactados originalmente en este contrato. Tratándose de los conceptos no previstos en el catálogo de conceptos, sus precios unitarios deberán ser conciliados y autorizados previamente a su pago, conforme a lo previsto en los artículos 105, 106, 107 y 108 y demás aplicables del Reglamento de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas.

SEXTA.- RESPONSABILIDADES DEL CONTRATISTA. 

"EL CONTRATISTA" expresamente conviene que:

1.- Para la ejecución de los trabajos objeto del presente contrato, se compromete a cumplir los acuerdos del presente instrumento, así como de todos sus anexos incluidos las propuestas técnica y económica, la bitácora de los trabajos y demás documentos que se generen al amparo del mismo, así como las disposiciones de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas y su Reglamento. 
2.- En cuanto a situaciones no previstas, así como casos fortuitos y de fuerza mayor como se define en la Cláusula Vigésimo Sexta del presente instrumento que obliguen a "EL CONTRATISTA" a invertir más tiempo en la ejecución de los trabajos que en ningún caso deberán exceder de 10 (diez) días naturales, "EL CONTRATISTA" tendrá la obligación de informar por escrito de tal circunstancia a "EL CENAM", a más tardar el día hábil siguiente en que se presente esa situación, para convenir cualquier tipo de modificación al tiempo antes citado, con respecto a los trabajos contratados.                                                                                        

3.- "EL CONTRATISTA" garantiza que todos y cada uno de los trabajos se efectuarán  de acuerdo con las especificaciones establecidas en el anexo correspondiente, el cual forma parte de este contrato, y se obliga a responder por su cuenta y riesgo de los defectos y vicios ocultos, así como de la calidad, de los mismos y de los daños y perjuicios que por inobservancia o negligencia de su parte o de sus trabajadores se lleguen a causar a "EL CENAM" o a terceros, en cuyo caso se hará efectiva la garantía otorgada para el cumplimiento del presente contrato, hasta el monto total de la misma.

4.- "EL CONTRATISTA" asume la responsabilidad frente a "EL CENAM" y terceras partes con respecto al uso, operación y condiciones adecuadas de los equipos, maquinaria y materiales, y "EL CONTRATISTA" conviene en sacar en paz y a salvo a "EL CENAM" e indemnizarlo de cualquier reclamación que al efecto existieran por parte de tales terceras partes.

5.- "EL CONTRATISTA" conviene en reportar inmediatamente por escrito a "EL CENAM" cualquier contingencia o irregularidad de la que tenga conocimiento en la ejecución de los trabajos objeto de este Contrato, que pueda poner en riesgo el cumplimiento del mismo. 

6.- Conviene también "EL CONTRATISTA" en que los riesgos, la limpieza y la conservación de los trabajos, hasta el momento de su entrega, estarán exclusivamente a su cargo.

7.- "EL CONTRATISTA" se obliga a proporcionar personal técnico especializado para la ejecución de los trabajos materia del presente contrato. 

8.- "EL CONTRATISTA" conviene en que todos los criterios y conceptos de diseño que adquiera para su utilización en la ejecución de los trabajos han sido preparados en estricto cumplimiento con las más altas especificaciones y normas de calidad y seguridad aplicables. "EL CONTRATISTA" garantiza que dichos criterios y conceptos son adecuados para los fines del presente contrato.

SÉPTIMA.- REPRESENTANTES DE LAS PARTES.

1.- "EL CONTRATISTA"  designa desde este momento como su superintendente de construcción al mismo __________, correo electrónico ______, quien es técnico calificado y con el poder amplio y suficiente para tomar decisiones en todo lo relativo al cumplimiento de los términos y condiciones del presente contrato. "EL CONTRATISTA" por sí mismo o a través de su superintendente de construcción son los únicos responsables de la ejecución de los trabajos previstos en este contrato y sus anexos, mismos que deberán sujetarse a todos los reglamentos y ordenamientos de las autoridades competentes en materia de construcción, seguridad y uso de la vía pública, y a las disposiciones establecidas al efecto por "EL CENAM". Son obligaciones del superintendente de construcción, las establecidas en el artículo 117 del Reglamento de la Ley de Obras Públicas y Servicios relacionados con las mismas. Las responsabilidades y los daños y perjuicios que resultasen  por su inobservancia, serán a  cargo de "EL CONTRATISTA".

En cualquier momento, por causas justificadas, "EL CENAM" podrá solicitar el cambio del representante de "EL CONTRATISTA y éste se obliga a designar a otra persona que reúna los requisitos correspondientes.

 2.- “EL CENAM" designa al ______, con correo electrónico ________ como su residente de obra para los efectos de la ejecución de los servicios, quien será responsable directo de la supervisión, vigilancia, control y revisión de los servicios y, en caso de ser necesario, determinar la aplicación de penas convencionales a “EL CONTRATISTA” previstas en este contrato, así como de llevar la bitácora correspondiente a los avances de los servicios, cuya elaboración, control y seguimiento podrá realizarse a través de medios remotos de comunicación electrónica, en la cual anotará las observaciones que se comuniquen a “EL CONTRATISTA” con respecto a la ejecución de los servicios.

3.- "EL CENAM" designa al ___________, con correo electrónico _______ como su representante de supervisión en el lugar de los servicios, con respecto a su ejecución y quien será responsable de:

(a) 
Llevar la bitácora correspondiente a los avances de los trabajos

(b) 
Verificar que los trabajos se realicen conforme a lo pactado en el presente Contrato y de acuerdo con las órdenes antes mencionadas, estableciendo los mecanismos necesarios para vigilar, controlar y supervisar la realización de los trabajos en términos de lo dispuesto por el artículo 228 del Reglamento.
(c)
Revisar, conjuntamente con la superintendencia de obra de "EL CONTRATISTA", las estimaciones de los trabajos ejecutados con el fin de aprobarlas y firmarlas para su trámite de pago.

(d)
Constatar la terminación de los trabajos.

(e)
Rendir informes periódicos y un informe final con relación al cumplimiento del contratista por cuanto hace a los aspectos legales, técnicos, económicos, financieros y administrativos aplicables, precisando en sus informes cuando a su juicio proceda la aplicación de penas convencionales con independencia absoluta de las que a su juicio determine la residencia.

(f)
Ejecutar las funciones establecidas en el artículo 115 del Reglamento de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas.

(g)
Integrar y mantener al corriente, con apoyo de los integrantes dla Subdirección de Obra Pública, el archivo derivado de la realización de los trabajos.
4.-  Las partes se obligan a comunicarse por escrito toda información que se genere con motivo del cumplimiento y ejecución del presente contrato, cuya entrega se realizará personalmente o por correo electrónico recabando, en ambos casos, el acuse de recibo correspondiente. Para todos los efectos del presente contrato, señalan convencionalmente para oír y recibir toda clase de notificaciones, los siguientes domicilios y direcciones electrónicas:

CENTRO NACIONAL DE METROLOGÍA: km 4.5 Carretera a Los Cués, El Marqués, Querétaro, C.P.76246. Tels: (442) 211-05-00 al 211-05-03 y Fax: (442) 215-39-04, At´n: __________ con correo electrónico__________  

"EL CONTRATISTA": ________, At´n: ______, correo electrónico_________   
En caso de que cualquier parte cambie de domicilio o de correo, ésta conviene en notificar a la otra por lo menos 15 (quince) días naturales de anticipación dicho cambio. Solamente serán validas las notificaciones realizadas por escrito con acuse de recibo y que hayan sido efectuadas en los domicilios o correos ya señalados.

5.- “EL CENAM”, a través del residente, tendrá en todo momento la facultad de verificar la bitácora de los trabajos.

6.- En caso de que exista algún problema, discrepancia o diferencia, principalmente de carácter técnico o administrativo, sobre la aplicación o alcances del presente contrato, aún de aquellas que a futuro puedan ser previsibles, los representantes de las partes quedan facultados para tratar de resolverlas consensualmente, conforme al siguiente procedimiento: a).- La parte interesada citará a la otra parte contratante, cuando menos con tres días de anticipación, para tener una reunión que deberá celebrarse necesariamente en las instalaciones de “EL CENAM”, expresándole los motivos o causas por los cuales se está citando; b).- En la reunión comparecerán los representantes designados en esta cláusula, quienes podrán convenir sobre la forma en que resolverán el conflicto, contando con facultades suficientes y bastantes para ese efecto, siempre y cuando no constituyan nuevas obligaciones o signifiquen cambios sobre los alcances y compromisos ya contraídos en este documento, sino un simple acuerdo de cómo solucionar esa diferencia de aplicación o ejecución del contrato; c).- Se elaborará una acta circunstanciada sobre el origen y causas del problemas, y, en su caso, de los acuerdos a los que se lleguen, debiendo también ser firmada por dos testigos de asistencia; d).- En cualquier momento podrán acudir a la reunión los representantes legales de las partes, en cuyo caso también deberán firmar el acta que al efecto se elabore.

7.- Los representantes en ningún caso y por ningún motivo podrán modificar, total o parcialmente, los términos y alcances de este contrato ni de los anexos que forman parte del mismo; por lo que cualquier cambio o adición de su parte, no surtirá efecto legal alguno.
OCTAVA.- DISPOSICIONES DE SEGURIDAD.

1.-
"EL CONTRATISTA" se obliga a que el personal  técnico que emplee en la ejecución  de los trabajos, acate estrictamente las normas y disposiciones de seguridad y órdenes descritas en la bitácora a que se refiere la cláusula que antecede, o las establecidas por "EL CENAM". "EL CONTRATISTA" proporcionará a su personal técnico las condiciones y equipo de seguridad requeridos para el desempeño de su trabajo de acuerdo con las normas oficiales aplicables.

2.-
"EL CONTRATISTA" conviene y se compromete a que su personal técnico tomará todas las precauciones necesarias para no dañar los bienes muebles e inmuebles que se encuentren en el CENAM y que en todo caso, que al efecto se actualice, será responsable de cubrir cualquier daño que se ocasione en dichos bienes; dicha responsabilidad se actualiza, entre otros supuestos: si el daño es provocado por la culpa intencional o negligencia por parte de dicho personal, o porque el personal citado desobedezca las instrucciones de precaución y seguridad establecidas por "EL CONTRATISTA" y/o "EL CENAM" o las descritas en la bitácora en las normas oficiales aplicables.

3.-
Con el fin de acatar las normas de seguridad que "EL CENAM" tenga establecidas en la OBRA, "EL CONTRATISTA", en su caso, se obliga a recabar el instructivo correspondiente y deberá sujetarse a todos los reglamentos u ordenamientos de las autoridades competentes en materia de construcción, seguridad y en su caso, uso de vía pública. "EL CONTRATISTA" será responsable de los daños y perjuicios que cause a "EL CENAM" o a terceras personas por no ajustarse a lo estipulado en ésta cláusula, por inobservancia de las instrucciones que les haya dado "EL CENAM" o por violación a las Leyes y Reglamentos aplicables; los riesgos y conservación de la OBRA hasta el momento de su entrega definitiva a "EL CENAM" serán por cuenta de "EL CONTRATISTA". 

NOVENA.- RECEPCIÓN DE LOS TRABAJOS.

La recepción de los trabajos, se realizará conforme a lo señalado en los lineamientos, requisitos y plazos que para tal efecto dispone los artículos 64 de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas y 164, 165, 166, y 167 de su Reglamento, con las reservas que se señalan en la Cláusula siguiente.

En caso de que “EL CONTRATISTA” no entregue los trabajos al término de la vigencia del presente contrato, “EL CENAM” lo citará para que proceda a la entrega de los mismos; en caso de inasistencia de “EL CONTRATISTA” a la cita de referencia, “EL CENAM” procederá de inmediato y unilateralmente a determinar el estado de avance en que se encuentran los mismos para efectos del finiquito respectivo y demás consecuencias derivadas del presente contrato y de la legislación aplicable. 

La recepción de los trabajos materia del presente contrato se efectuará en el Centro Nacional de Metrología,  para lo cual y dentro de un plazo de 15 (quince) días naturales a partir de la terminación natural del contrato o de la terminación de los trabajos, “EL CONTRATISTA” comunicará cualquiera de esos supuestos a “EL CENAM” para que éste verifique ese hecho dentro de un plazo de 30 (treinta) días naturales y que los trabajos se realizaron conforme a las condiciones establecidas en el contrato. Al finalizar la verificación de los trabajos, “EL CENAM” contará con un plazo de 15 (quince) días naturales para proceder a la recepción física, mediante la elaboración  del acta correspondiente, quedando los trabajos bajo su responsabilidad. Si durante la verificación de los trabajos la residencia de obra observa deficiencias en la terminación de los mismos, o determina que éstos no se realizaron de acuerdo con los requerimientos o especificaciones del contrato, solicitará por escrito a “EL CONTRATISTA” su reparación o corrección, a efecto de que éstos se realicen conforme a las disposiciones establecidas en el presente contrato. En este supuesto, el plazo de verificación de los trabajos pactado en el contrato se podrá prorrogar por el período que acuerden las partes para la reparación de las deficiencias. Lo anterior, sin perjuicio de que “EL CENAM” opte por la rescisión del contrato.
Recibidos físicamente los trabajos y dentro del plazo de 60 (sesenta) días naturales a partir de ese momento, las partes deberán elaborar el finiquito de los trabajos, en el que se harán constar los créditos a favor y en contra que resulten para cada uno de ellos, describiendo el concepto general que les dio origen y el saldo resultante.

De existir desacuerdo entre las partes respecto al finiquito, o bien, “EL CONTRATISTA” no acuda con “EL CENAM” para su elaboración dentro del plazo señalado, éste procederá a elaborarlo unilateralmente, debiendo notificar al contratista, a través de su representante legal o su superintendente de construcción, la fecha, lugar y hora en que se llevará a cabo el finiquito, la cual deberá quedar comprendida dentro de un plazo que no podrá exceder de sesenta días naturales contados a partir de la fecha en que se realice la recepción física de los trabajos. “EL CENAM” deberá comunicar su resultado a “EL CONTRATISTA” dentro de un plazo de diez días naturales, contado a partir de su emisión; una vez notificado el resultado de dicho finiquito a “EL CONTRATISTA”, éste tendrá un plazo de quince días naturales para alegar lo que a su derecho corresponda, si transcurrido este plazo no realiza alguna gestión, se dará por aceptado. 

Determinado el saldo total, “EL CENAM” pondrá a disposición de “EL CONTRATISTA” el pago correspondiente, mediante su ofrecimiento o la consignación respectiva, o bien, solicitará el reintegro de los importes resultantes; debiendo, en forma simultánea, levantar el acta administrativa que dé por extinguidos los derechos y obligaciones asumidos por ambas partes en el presente contrato.

Una vez elaborado el finiquito de los trabajos, “EL CENAM” dará por terminado el contrato correspondiente, dejando únicamente subsistentes las acciones que deriven del finiquito, así como la garantía que se contempla en el artículo 66 de la Ley, por lo que no será factible que el contratista presente reclamación alguna de pago con posterioridad a su formalización.

Cuando aparecieren defectos o vicios ocultos en los trabajos ejecutados o bienes que se provean para la ejecución del objeto del presente contrato dentro del año siguiente a la fecha de terminación establecida en el acta de recepción, “EL CENAM” solicitará su reparación o reposición inmediata que hará por su cuenta “EL CONTRATISTA” sin que tenga derecho a retribución. Si “EL CONTRATISTA” no atendiere los requerimientos de “EL CENAM” en el plazo estipulado, éste podrá encomendar a terceros o hacer directamente la reparación o reposición de que se trate, en los términos de las disposiciones legales aplicables, con cargo a “EL CONTRATISTA”.

Si “EL CONTRATISTA” no atendiese los defectos y los vicios ocultos en los trabajos ejecutados o en los bienes que se provean para la ejecución objeto del presente, conforme al requerimiento de “EL CENAM”,,o no hayan sido realizados a satisfacción de “EL CENAM”, éste hará efectiva la garantía de vicios ocultos que otorgue “EL CONTRATISTA”, 

DÉCIMA.- RESERVA DE DERECHOS. 

"EL CENAM" se reserva el derecho de no considerar la estimación ni su liquidación, aunque ésta haya sido pagada como aceptación de los trabajos, pues está facultado para reclamar a "EL CONTRATISTA" por trabajos faltantes o mal ejecutados o por pago de lo indebido.

Si  "EL CONTRATISTA"  estuviese inconforme con la estimación o con la liquidación, tendrá un plazo de 30  (treinta) días calendario a partir de la fecha en que ésta se haya efectuado o liquidado para presentar su reclamación por escrito. Por el simple transcurso de este lapso sin que  "EL CONTRATISTA" haya presentado su reclamación, se le tendrá por conforme con la estimación y su liquidación.
DÉCIMA PRIMERA.- SUBCONTRATACIÓN.

Queda expresamente prohibido a "EL CONTRATISTA" subcontratar la ejecución de los trabajos;  pero con autorización previa y por escrito de "EL CENAM",  podrá subcontratar partes de los mismos o cuando adquiera materiales o equipo que incluyan su instalación. 

"EL CONTRATISTA" será responsable de las obligaciones, actos u omisiones de lo(s) subcontratista(s) quienes no quedarán subrogados en ninguno de los derechos de "EL  CONTRATISTA".  De ninguna manera podrá interpretarse el presente en el sentido que "EL CENAM" contrate o haya contratado con el (los) subcontratista(s) 
DÉCIMA SEGUNDA.- MODIFICACIONES AL PROGRAMA DE OBRA.

Si en el desarrollo de los trabajos materia de este Contrato se presentan circunstancias por las que “EL CENAM” estime necesario modificar el programa de los trabajos o bien en el caso de que “EL CENAM” se viese obligado a solicitar una variación justificada a dicho programa por causas no imputables a “EL CENAM”, éste convendrá con "EL  CONTRATISTA" las modificaciones al programa de los trabajos que estime pertinentes, siempre y cuando no sean sustanciales. Las modificaciones aprobadas por “EL CENAM” o en su caso el nuevo programa de trabajo que se formule, se considerarán incorporadas a este contrato mediante el convenio modificatorio respectivo y por lo tanto serán obligatorias para las partes. 

DÉCIMO TERCERA.- MISCELÁNEOS.

Las partes convienen en las siguientes disposiciones misceláneas:

1. Las partes celebran este contrato basándose en sus respectivas capacidades y recursos. Queda prohibido para "EL CONTRATISTA" ceder o transmitir totalmente los derechos de esta contrato; podrá hacerlo parcialmente con el previo consentimiento por escrito de "EL CENAM", incluyendo los derechos de cobro por la prestación de los trabajos realizados materia del presente contrato.

2.
Excepto como se prevé en este contrato, ninguna de las partes podrá asumir o pretender asumir responsabilidades o compromisos a nombre de la otra parte, Con excepción de las obligaciones derivadas del presente contrato, "EL  CENAM" no adquiere ni reconoce otras distintas a favor de "EL CONTRATISTA".

La firma del presente instrumento no crea asociación, sociedad, comisión, agencia o alguna otra figura jurídica similar o relación de patrón-empleado, por lo que las partes actúan como contratistas independientes y cada parte es responsable de sus actos derivados de este  Contrato conforme a lo convenido en el mismo.

3.
Toda la documentación generada durante todo el proceso de licitación, así como durante la ejecución de los trabajos, formarán parte integrante de este contrato para todos los efectos que de hecho o de derecho haya lugar
4.
Que en caso de que exista alguna contradicción entre lo pactado en este contrato y sus anexos, prevalecerá el contrato, excepto cuando los anexos hayan sido generados como parte del proceso de licitación, ya que en este último caso prevalecerán primeramente los anexos.

5.
“El CENAM” tendrá en todo momento la libertad absoluta de contratar con terceras personas los servicios pactados en este contrato, dado que no se otorga ninguna exclusividad al respecto a favor de “EL CONTRATISTA”, sin que por ello “EL CENAM” pueda ser objeto de sanción o penalización alguna o sea motivo de terminación o rescisión del presente contrato. 

6.
“El CONTRATISTA” no podrá ceder total o parcialmente los derechos que se deriven de este contrato, con excepción de los derechos de cobro y para tal efecto, en este acto, “EL CENAM” manifiesta su consentimiento para que “EL CONTRATISTA” pueda ceder sus derechos de cobro a favor de un intermediario financiero, mediante operaciones de factoraje o descuento electrónico en “cadenas productivas”, conforme a lo previsto en las “Disposiciones generales a las que deberán sujetarse las Dependencias y Entidades de la Administración Pública Federal para su incorporación al programa de cadenas productivas de Nacional Financiera, S.N.C., Institución de Banca de Desarrollo”, publicadas en el Diario Oficial de la Federación con fecha 28 de febrero de 2007 y del cual forma parte “EL CENAM”. En caso de que “EL CONTRATISTA” opte por ceder sus derechos de cobro a través de otros esquemas, requerirá previa autorización por escrito de “EL CENAM”.
DÉCIMO CUARTA.- CONFIDENCIALIDAD. 

Todos los dibujos, planos, especificaciones, diseños, datos, reportes, estudios u otros documentos o información de cualquier naturaleza, en cualquier forma, desarrollada por "EL CONTRATISTA” o por cualquier subcontratista del mismo, o proporcionados a "EL CONTRATISTA” por "EL CENAM" en relación con la ejecución de los trabajos objeto del presente contrato, será propiedad exclusiva de "EL CENAM".

"EL CONTRATISTA” le otorga a "EL CENAM" una licencia de uso permanente y por tanto no sujeta a plazo alguno atendiendo a la naturaleza de la obra y la magnitud de la inversión, no exclusiva y libre de derechos sobre todo concepto, producto, proceso o desarrollo (patentado o patentable), así como el material protegido por derechos de autor (incluyendo, enunciativa pero no limitativamente, documentos, especificaciones, cálculos, mapas, borradores, notas, informes, datos, modelos, muestras, planos, diseños y software) e información propiedad de "EL CONTRATISTA” relacionada con el alcance del objeto de este contrato; la licencia no será transferible y por tanto los derechos allí amparados no podrán ser explotados con propósitos de lucro por "EL CENAM", sin embargo éste si podrá utilizarlos para otros proyectos propios sin que "EL CONTRATISTA” tenga derecho a reembolso o pago alguno por ese uso.

Todo concepto, producto, proceso (patentable o no), material susceptible de protección o protegido por derechos de autor (incluyendo pero sin limitarse a documentos, especificaciones, cálculos, mapas, borradores, notas, informes, datos, modelos, muestras, planos, diseños y software) o información propiedad exclusiva de "EL CENAM" que hubiere sido desarrollada, producida o llevada a la práctica por primera vez por el "EL CONTRATISTA o cualquiera de sus empleados con motivo de la ejecución de los trabajos objeto de este contrato, será propiedad de "EL CENAM" una vez creado, tanto si fue entregada o no a "EL CENAM" en el momento de la creación, debiendo, en su caso, ser entregada a "EL CENAM" cuando éste lo requiera.

Si "EL CENAM" así lo solicita por escrito, "EL CONTRATISTA” deberá hacer todo aquello que sea necesario, a favor de "EL CENAM" y en la forma en que éste le indique, para obtener patentes o derechos de autor sobre cualquier parte del resultado del trabajo, siempre que la misma sea patentable o pueda estar sujeta a derechos de autor; en el entendido de que las patentes, los derechos de autor o cualquier otro derecho exclusivo que resulte del presente contrato se constituirán invariablemente a favor de "EL CENAM".

"EL CONTRATISTA” deberá considerar y mantener como confidencial la información propiedad exclusiva de "EL CENAM", y no podrá usarla o reproducirla total ni parcialmente para fines diversos de los estipulados en el presente contrato, ni aprovecharla para sí o para beneficio de terceros, sin el consentimiento previo y por escrito de "EL CENAM".
"EL CONTRATISTA” garantiza que dicha información será revelada a sus empleados únicamente en la medida que necesiten conocerla y no hacer anuncio alguno, tomar fotografía alguna o proveer información alguna a cualquier miembro del público, la prensa, entidad comercial o cualquier cuerpo oficial a menos que haya obtenido el previo consentimiento por escrito de "EL CENAM".

Con el objeto de cumplir con las obligaciones anteriores, "EL CONTRATISTA” conviene en tomar todas las medidas necesarias para asegurar que su personal mantenga dicha información en la más estricta confidencialidad, incluyendo en forma enunciativa y no limitativa, el establecimiento de procedimientos, en consulta con "EL CENAM" para asegurar la confidencialidad de dicha información y la toma de todas las medidas necesarias para prevenir su revelación a cualquier parte no autorizada, así como remediar cualquier revelación no autorizada, incluyendo en forma enunciativa y no limitativa, el requerir la celebración de contratos de confidencialidad por sus empleados y el instituir medidas de seguridad.

No obstante lo anterior, esta obligación de confidencialidad no se aplicará a la información que haya sido conocida previamente por "EL CONTRATISTA” sin ese carácter o haya estado a disposición del mismo sobre bases no restringidas ni confidenciales, sea o llegue a estar a disposición general del público de una manera diferente a la diseminación errónea por parte del personal de "EL CONTRATISTA”.

De igual forma, ambas partes reconocen y aceptan en considerar como confidencial toda aquella información (técnica, legal, administrativa, contable, financiera, etc.) documentada en cualquier soporte material que se haya desarrollado y esté relacionado directa o indirectamente con el procedimiento de adjudicación o durante el desarrollo de los trabajos, así como aquella información o documentación que origine cualquier reclamo o controversia técnica.

Las obligaciones de confidencialidad contenidas en esta cláusula continuarán en efecto por un periodo de cinco años contados a partir de la fecha de terminación o rescisión del mismo.

DÉCIMO QUINTA.- RELACIONES LABORALES.

“EL CONTRATISTA”, como empresario y patrón del personal que ocupe con motivo de los trabajos materia del contrato, será el único responsable de las obligaciones derivadas de las disposiciones legales, fiscales y demás ordenamientos en materia de trabajo y de seguridad social, por lo que no existirá relación laboral, sustitución o solidaridad patronal por parte de “EL CENAM”. 

“EL CONTRATISTA” conviene, por tanto, en responder de todas las reclamaciones que sus trabajadores presentaren en su contra o en contra de “EL CENAM”, en relación con los servicios objeto del contrato, y  cubrirá todo importe que de ello se derive y sacará a salvo y en paz de tales reclamaciones a “EL CENAM”., a más tardar a los diez días naturales contados a partir de la fecha en que sea notificado de ello por esta última. 

En el supuesto de que “EL CENAM” llegare a erogar alguna cantidad por los conceptos anteriores, “EL CONTRATISTA” la reintegrará a “EL CENAM” en el término indicado y, en su caso, responderá de los daños y perjuicios que se le causen por tal motivo.

Asimismo, “EL CONTRATISTA” asume la responsabilidad que pudiera derivar de cualquier reclamación, requerimiento de obligaciones por parte de las autoridades respectivas o demanda que presentasen los trabajadores de “EL CONTRATISTA” en contra de “EL CENAM”. o de sus funcionarios, con motivo de la prestación del servicio objeto de este contrato.

DÉCIMO SEXTA.-  IMPUESTOS. 

Ambas partes acuerdan en que cada una por su cuenta cubrirá los impuestos federales, municipales o estatales que le correspondan, de acuerdo con las leyes vigentes de la materia que graben la operación, actividad o ingreso de cada parte conforme a este contrato y cualquier otra carga fiscal que se genere o cause en base a este instrumento. 

Para los efectos de cumplir con lo establecido por el artículo 32-D del Código Fiscal de la Federación, “EL CONTRATISTA” deberá entregar a “EL CENAM”, dentro de los tres días hábiles siguientes al vencimiento de los plazos previstos en la Regla 1.2.1.15 de la Resolución Miscelánea Fiscal para el 2010, publicada en el D.O.F. el pasado 11 de junio de 2010, el documento expedido por el Servicio de Administración Tributaria (SAT) en el que se emita opinión actualizada sobre el cumplimiento de sus obligaciones fiscales; los plazos allí establecidos empezarán a contarse a partir del día siguiente a la notificación del fallo. En caso de incumplimiento o de que la opinión sea en sentido negativo, “EL CENAM” podrá iniciar el procedimiento de rescisión establecido en la cláusula vigésimo octava del presente instrumento.
DÉCIMO SÉPTIMA.- PENAS CONVENCIONALES 

"EL CONTRATISTA" queda obligado ante "EL CENAM" a cumplir con los trabajos aquí pactados y a responder de los defectos o vicios ocultos y de la calidad de los trabajos, así como de cualquier otra responsabilidad en que hubiese incurrido, en los términos señalados en este Contrato, la Ley de Obras Públicas y Servicios relacionados con las mismas y su reglamento y en el Código Civil Federal.

1.- Si la obligación de "EL CONTRATISTA" no fue cumplida a la terminación natural del contrato conforme al programa general de ejecución de los trabajos, se aplicará como pena convencional el equivalente al 10% sobre el importe total de los trabajos que no fueron ejecutados, salvo que dicho incumplimiento obedezca a causas justificadas a juicio de "EL CENAM". La aplicación de esta pena convencional quedará determinada y documentada en el acta de entrega-recepción correspondiente.

2.- "EL CENAM" tendrá en todo momento durante la vigencia del contrato, la facultad de verificar si los trabajos objeto de este contrato se están ejecutando por "EL CONTRATISTA" de acuerdo con este contrato, sus anexos y el programa general de los trabajos convenido, para lo cual "EL CENAM" podrá comprobar periódicamente el avance de los trabajos. Si como consecuencia de la verificación referida, resulta que el avance de los trabajos es menor de lo que debió realizar "EL CONTRATISTA", con independencia de la pena establecida en el punto 1 que antecede, "EL CENAM" procederá de la siguiente manera:

2.1 De manera provisional se retendrá un 5% sobre la diferencia entre el trabajo ejecutado y lo que debió ejecutarse conforme al programa general de los trabajos convenido por cada mes, salvo que ese retraso obedezca a causas justificadas, a juicio de "EL CENAM". Por lo tanto mensualmente se hará si procediese, la aplicación que corresponda de esta retención en las estimaciones que presente "EL CONTRATISTA".

2.2  De persistir en el mes inmediato siguiente los retrasos que generaron la aplicación de la retención provisional en los términos pactados en el punto 2.1 que antecede, ésta se aplicará por "EL CENAM" a su favor como una retención definitiva a título de pena convencional (sanción). 

2.3  De continuar el retraso después de aplicada la sanción y con independencia de la aplicación de los dos incisos que anteceden, se aplicará como nueva retención definitiva (como pena convencional ) el mismo porcentaje que proceda conforme a lo establecido en el punto 2.1 que antecede, por cada día de atraso o demora imputable a "EL CONTRATISTA" y que tendrá vigencia hasta el momento en que queden concluidos los trabajos que dieron origen al retraso, salvo que éste obedezca a causas justificadas a juicio de "EL CENAM".

El pago de cada estimación quedará condicionado, al pago que “EL CONTRATISTA” deba efectuar por concepto de penas convencionales, que se aplicarán conforme al procedimiento siguiente: 1) Una vez determinado el incumplimiento que provoque la aplicación de una pena convencional o deductiva, se procederá a cuantificar el importe de la misma; 2) Hecho lo anterior, se le notificará a “EL CONTRATISTA” para que presente su factura por el importe que corresponda o entregue la documentación complementaria que se requiera en caso de que ya la hubiera presentado; 3) El pago se realizará una vez que “EL CONTRATISTA” cumpla con el punto inmediato anterior.

El CENAM no será acreedor de penalización alguna para el caso de que ocurra una variación en las asignaciones presupuestales en la conformación y cuantía del Presupuesto que le sea asignado por el Poder Ejecutivo o aprobado por el Poder Legislativo, que le impida de manera alguna cumplir con las obligaciones pecuniarias establecidas a su cargo en este documento.

Cuando “EL CENAM” reintegre a “EL CONTRATISTA” algún monto retenido, no se generará gasto financiero alguno.

DÉCIMO OCTAVA.- AJUSTE DE COSTOS. 
Cuando los costos que sirvieron de base para calcular los precios unitarios del presente contrato, sufran variaciones no previstas en el mismo, o bien, ocurran circunstancias de orden económico no previstas en el mismo, pero que de hecho y sin dolo, culpa, negligencia o ineptitud de cualquiera de las partes, determinen incrementos de los precios de los materiales, salarios, equipos y demás factores que integran dichos costos, y que impliquen un aumento o reducción de los costos de los trabajos aún no ejecutados, amparados por el presente contrato, "EL CONTRATISTA" podrá solicitar por escrito a "EL CENAM" el ajuste de costos, proporcionando los elementos justificativos de su dicho.

Para la revisión de los costos a que se refiere el párrafo que antecede, las partes acuerdan aplicar el procedimiento señalado en los artículos 56, 57 y 58 de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas, así como en artículos 105, 106 y del 144 al 153 de su Reglamento, mismo que en obviedad de repetición se da aquí íntegramente por reproducido como si a la letra se insertase, procedimiento que adicionalmente se regirá por las siguientes reglas:

I.- Cuando exista retraso en la ejecución de la obra y ello sea imputable a "EL CONTRATISTA", solo procederá el ajuste de costos exclusivamente para la obra que debiera estar pendiente de ejecutar conforme el programa originalmente pactado.

II.- El ajuste de costos que corresponda a los trabajos ejecutados conforme a las estimaciones correspondientes, deberá cubrirse por “EL CENAM” a más tardar a los 30 (treinta) días naturales siguientes a la fecha en que éste resuelva por escrito el aumento o reducción respectivo.

Por cuanto se refiere a los costos de los trabajos a precio alzado, no estarán sujetos a ajuste alguno, y su monto incluye el pago total de los gastos que deban cubrirse a “EL CONTRATISTA” para la terminación de todos los trabajos a ser ejecutados bajo dicha modalidad; excepcionalmente “EL CENAM” podrá reconocer la contratación y pago de trabajos no considerados en el alcance original, en los términos previstos en los artículos 59 de la Ley, 229 y 230 del Reglamento. 

DÉCIMO NOVENA.- PAGOS EN EXCESO AL CONTRATISTA. 

En el caso de pagos en exceso que reciba "EL CONTRATISTA", éste conviene con "EL CENAM" en que deberá reintegrar las cantidades pagadas en exceso, más los intereses correspondientes, conforme a una tasa que será igual a la establecida por la Ley de Ingresos de la Federación en los casos de prórroga para el pago de créditos fiscales. Los cargos se calcularán sobre cantidades pagadas en exceso en cada caso y se computarán por días calendario desde la fecha del pago hasta la fecha en que se pongan efectivamente las cantidades a disposición de "EL CENAM". 

No se considerará pago en exceso cuando las diferencias que resultan a cargo del contratista sean compensadas en la estimación siguiente, o en el finiquito, si dicho pago no se hubiera identificado con anterioridad. 

VIGÉSIMA.- GARANTÍA PARA LA CORRECTA INVERSIÓN DE LOS ANTICIPOS. 

El "CONTRATISTA" entregará una fianza para garantizar la correcta aplicación de los anticipos aquí pactados o la devolución total o parcial de los mismos de conformidad con el artículo 48 de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas, a favor del  "EL CENAM", por el 100% (cien por ciento) del monto total de los anticipos señalados en la Cláusula Cuarta, incluyendo el IVA, que corresponde a la cantidad de __________ dicha garantía deberá ser entregada dentro de los 15 días naturales siguientes a la comunicación de fallo del proceso de adjudicación origen de este contrato, cuyo texto será aprobado previamente por “El CENAM”. 

En caso de que “EL CONTRATISTA” incumpla con devolver a “EL CENAM” el importe de los anticipos que no haya trasladado al prestador de bienes o trabajos que corresponda, conforme a lo pactado en el inciso B) de la cláusula cuarta de este instrumento, “EL CENAM” unilateralmente y sin responsabilidad alguna podrá hacer efectivas la fianza hasta por el importe del anticipo que  “EL CONTRATISTA” no haya trasladado al prestador que correspondía; al efecto el “CONTRATISTA” no tendrá acción legal y no podrá hacer reclamación alguna al respecto.

En su momento y de proceder, la fianza pactada en este apartado se cancelará hasta que el "CONTRATISTA" haya acreditado fehacientemente y a entera conformidad de “EL CENAM” que trasladó correctamente en los términos de este contrato el importe total de los anticipos aquí pactados.
VIGÉSIMA PRIMERA.- GARANTÍA DE CUMPLIMIENTO DEL CONTRATO.

El "CONTRATISTA" entregará de conformidad con el artículo 48 de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas la garantía de cumplimiento del contrato consistente en una fianza a favor del "EL CENAM" por el 10% (diez por ciento) del monto total del presente Contrato, incluyendo el IVA, que corresponde a la cantidad de _________.  Dicha garantía deberá ser entregada dentro de los quince días naturales siguientes a la comunicación de fallo del proceso de adjudicación origen de este contrato, cuyo texto será aprobado previamente por “El CENAM”.

En caso de que el presente contrato se modifique en el tiempo de entrega o bien en su monto total, se deberán presentar las ampliaciones de las garantías de cumplimiento equivalente al 10% del incremento, misma que deberá entregarse dentro de los 10 días siguientes a la firma del convenio modificatorio.

Las garantías continuarán en vigor durante la substanciación de los juicios y recursos legales que se interpongan, hasta obtener sentencia definitiva. En ningún caso podrán ser canceladas sin que medie la autorización expresa y por escrito del “EL CENAM”, previa solicitud por escrito debidamente justificada por parte de “EL CONTRATISTA”, por lo que estarán en vigor en tanto no se cancelen expresamente y por escrito por “EL CENAM”. 


Para el caso de que tengan que hacerse efectivas las fianzas o garantías derivadas de este contrato expresamente, la parte afectada podrá someterse al procedimiento de conciliación ante la Comisión Nacional para la Defensa de los Usuarios de Servicios Financieros (CONDUSEF) para el caso de alguna controversia en relación a las mismas. 

Las garantías de cumplimiento se liberarán y estarán en vigor hasta que “EL CONTRATISTA” acredite haber cumplido con todas las obligaciones contractuales, incluidas las de carácter laboral y de seguridad social con los trabajadores que emplee para la ejecución de los trabajos materia del presente instrumento. 

VIGÉSIMA SEGUNDA.- GARANTÍA DE VICIOS OCULTOS.

Al haber concluido los trabajos, “EL CONTRATISTA” de conformidad con el artículo 66 de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas, aún en caso de terminación anticipada o de rescisión, quedará obligado a responder de los defectos que resultaren en los mismos, de los vicios ocultos y de cualquier otra responsabilidad en que hubiere incurrido en los términos señalados en el siguiente párrafo y en la legislación aplicable.

Para garantizar durante un plazo de doce meses el cumplimiento de las obligaciones a que se refiere el párrafo anterior, previamente a la recepción final de los trabajos, “EL CONTRATISTA” constituirá fianza a favor del "EL CENAM", por el equivalente al 10% (diez por ciento) del importe ejecutado de la obra, incluyendo el IVA  o presentará una carta de crédito irrevocable por el equivalente al 5% (cinco por ciento) del importe citado. 

Transcurrido el plazo de doce meses quedará automáticamente cancelada la fianza o la carta de crédito irrevocable, según sea el caso, salvo que estén pendientes de cumplir reclamaciones en curso por las obligaciones garantizadas.

VIGÉSIMA TERCERA.- DEDUCCIONES.

"EL CONTRATISTA" acepta que, de las cantidades que le cubra "EL CENAM", se efectúen las siguientes deducciones:

1.-
El 5 (cinco) al millar a favor de la Secretaría de la Función Pública por concepto de derechos de inspección, vigilancia y control de los trabajos conforme al artículo 191 de la Ley Federal de  Derechos.

2.-
Las retenciones que establezcan las leyes fiscales correspondientes.

VIGÉSIMO CUARTA.- MODIFICACIONES.

Para la parte de los trabajos a ser ejecutados sobre la base de precios unitarios, por razones fundadas y explícitas, y debiendo mediar convenio por escrito, las partes podrán modificar el monto, el plazo o los términos y  condiciones originales del contrato en términos del artículo 59 de la Ley y demás relativos aplicables de su Reglamento, siempre y cuando las modificaciones no rebasen el veinticinco por ciento del monto o plazo pactado en este contrato.
Si las modificaciones mencionadas en el párrafo anterior exceden el veinticinco por ciento del monto o plazo pactado, se podrá celebrar convenios adicionales entre las partes respecto de las nuevas condiciones atendiendo a lo establecido por el artículo 59 de la Ley. 

Por lo que respecta a la parte de los trabajos a ser ejecutada a precio alzado, las partes acuerdan que ésta no podrá ser modificada en monto ni en plazo. Sin embargo, cuando con posterioridad a la adjudicación del presente contrato se presenten circunstancias económicas de tipo general que sean ajenas a la responsabilidad de las partes, se estará a lo señalado en el artículo 59 séptimo párrafo de la Ley.

Toda modificación, para que surta efectos,  requerirá el endoso correspondiente a las garantías de fianza otorgadas por “EL CONTRATISTA”. 

VIGÉSIMO QUINTA.- TERMINACIÓN ANTICIPADA.

Las partes convienen en que la terminación anticipada del presente CONTRATO procederá en los casos siguientes:

1).-
Por incapacidad de “EL CONTRATISTA” o por cualquier impedimento de carácter permanente, para prestar los trabajos materia del presente.

2).-
Por mutua voluntad de las partes, caso en el cual se pagarán a “EL CONTRATISTA” los trabajos prestados hasta la fecha en que las partes den por terminado el presente contrato.

3).-
Por que “EL CENAM” dé cumplimiento a una determinación o indicación que, para ese efecto, emita el Órgano Interno de Control en “EL CENAM” o la Autoridad Judicial competente como consecuencia de la resolución que emita respecto a alguna inconformidad o impugnación en relación con los actos administrativos previos a la adjudicación del contrato.

4).-
Sin perjuicio de lo expuesto en los puntos que anteceden, “EL CENAM” podrá dar por terminado el presente contrato por su conveniencia, o por causa de interés general o cuando se extinga la necesidad de continuar con el trabajo, sin más responsabilidad que la de cubrir a “EL PRESTADOR” las cantidades pendientes de pago al momento de la terminación del presente.

5).- 
Cuando concurran razones de interés general, existan causas justificadas que impidan la continuación de los trabajos y se demuestre que de continuar con las obligaciones pactadas se ocasionaría un daño o perjuicio grave al Estado,

6).-
Cuando no sea posible determinar la temporalidad de la suspensión de los trabajos.
Una vez que “EL CENAM” comunique por escrito la terminación anticipada del contrato, procederá a elaborar el acta administrativa conforme lo indicado por el artículo 150 y 151del Reglamento de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas y a tomar inmediata posesión de los trabajos ejecutados para hacerse cargo del inmueble y de las instalaciones respectivas, elaborando ante fedatario público, con o sin la comparecencia de “EL CONTRATISTA”, acta circunstanciada sobre el estado en el que se encuentre la obra. “EL CENAM” deberá comunicar al Órgano Interno de Control en “EL CENAM”, la decisión de dar por terminado anticipadamente el contrato.
“EL CONTRATISTA” queda obligado a devolver a “EL CENAM” toda la documentación que éste le hubiere entregado para la realización de los trabajos, en un plazo de diez días naturales, contados a partir de la comunicación de la terminación anticipada del contrato. 

VIGÉSIMO SEXTA.- SUSPENSIÓN POR CASO FORTUITO Y FUERZA MAYOR.

"EL CENAM" podrá suspender temporalmente en todo o en parte los trabajos contratados, por cualesquiera de las causas citadas a continuación:

(a) Caso fortuito y fuerza mayor; (b) Causas justificadas y (c) Razones de interés general.

La suspensión temporal por parte de "EL CENAM", en todo o en parte de los trabajos materia del presente Contrato, no necesariamente implicará la terminación definitiva del mismo. El presente Contrato continuará produciendo todos sus efectos legales una vez que hayan desaparecido las causas que motivaron dicha suspensión.  En el supuesto que se reinicie la ejecución de este Contrato, los derechos y las obligaciones de las partes, solo podrán ser modificados o incrementados conforme a los casos establecidos en la ley.

Si la suspensión fuere por más de 15 (quince) días naturales, las partes podrán dar por terminado el presente contrato, mediante convenio de terminación debidamente firmado por sus representantes legales, sin responsabilidad para ninguna de ellas.

Para efectos de la suspensión temporal, las partes no se exigirán compensaciones que correspondan a daños y/o perjuicios que se originen o causen por:

(a) Huelgas que afecten directamente a alguna de las partes, cualesquiera que sea la causa de las mismas y cualesquiera que sea la resolución que las haga terminar.

(b) Caso fortuito o fuerza mayor que impidan el cumplimiento puntual de las obligaciones de las partes.  En estos casos, las partes especificarán las fechas y términos  para reanudar las actividades conforme al presente.

VIGÉSIMO SÉPTIMA.- RESCISIÓN.
El presente Contrato podrá ser rescindido por las siguientes causas:

(a) Si "EL CONTRATISTA" no ejecuta los trabajos objeto de este Contrato en forma diligente y oportuna o en la forma convenida.

(b) Si "EL CONTRATISTA" se retrasa injustificadamente más de 5 (cinco) días naturales en los trabajos de conformidad con este Contrato.

(c) Si "EL CONTRATISTA" cede o traspasa total o parcialmente, sus derechos conforme a este Contrato, sin el  previo consentimiento por escrito de "EL CENAM".

(d) Si "EL CONTRATISTA" no demuestra tener las facultades, experiencia, conocimiento y demás aptitudes que dijo tener en la Declaración II.6, sin ninguna responsabilidad para "EL CENAM".

(e) Por contravención de “EL CONTRATISTA” a las disposiciones, lineamientos, bases, procedimientos y  requisitos que establece la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas, su Reglamento y demás disposiciones administrativas sobre la materia.

(f) En general, si “EL CONTRATISTA” incurre en incumplimiento de sus obligaciones conforme al presente o por las causas indicadas en el Código Civil Federal  y demás leyes y normas jurídicas aplicables a éste tipo de actos jurídicos.

VIGÉSIMO OCTAVA.-  PACTO COMISORIO. 

Si a consideración de “EL CENAM” se actualiza una o más de las causas de rescisión previstas en el presente instrumento o de las previstas en la ley para tal efecto, “EL CENAM” podrá dar por rescindido de pleno derecho y sin necesidad de declaración judicial este contrato, bastando únicamente que se satisfaga el siguiente procedimiento: “EL CENAM” le comunicará a “EL CONTRATISTA” el incumplimiento a fin que éste, dentro del término de 15 quince días hábiles siguientes, conteste lo que a su derecho proceda, expresando sus razones y consideraciones que correspondan, así como para que ofrezca las pruebas que considere pertinentes; transcurrido el plazo para hacerlo, haya o no contestación, “EL CENAM” emitirá su resolución debidamente fundada y motivada, dentro de un plazo de quince días hábiles, considerando los hechos y pruebas hechas valer por “EL CONTRATISTA”, mediante la cual podrá determinar el cumplimiento o la rescisión del contrato, con el consecuente pago de daños y perjuicios que procedan, con independencia de aplicar las penas pactadas y hacer válidas las garantías otorgadas; dicha resolución deberá ser debidamente notificada a “EL CONTRATISTA” y al Órgano Interno del Control en “EL CENAM”.

Desde el inicio del procedimiento de rescisión por causas imputables a "EL CONTRATISTA", precautoriamente "EL CENAM" se abstendrá de cubrir los importes resultantes de trabajos ejecutados aún no liquidados, hasta que se otorgue el finiquito correspondiente. Lo anterior sin perjuicio de que en caso de que se rescinda el presente Contrato, "EL CENAM" opte entre aplicar las penas convencionales o el sobrecosto que resulte de la rescisión, debiendo fundamentar y motivar las causas de la aplicación de uno o de otro, además de hacer efectivas las garantías por la parte proporcional que proceda, debiendo otorgarse el finiquito respectivo dentro de los 30 (treinta) días naturales siguientes a la fecha de notificación de la rescisión. En dicho finiquito deberá preverse el sobrecosto de los trabajos aún no ejecutados que se encuentran atrasados conforme al programa vigente, así como lo relativo a la recuperación de los materiales y equipos que, en su caso, le hayan sido entregados.

Si es “EL CONTRATISTA” quien considera procedente la rescisión del contrato, será necesario que acuda ante la autoridad judicial federal competente para que, previos los trámites de ley, obtenga la declaración correspondiente, debiendo en todo caso agotar previamente las instancias conciliatorias pactadas en los términos de este mismo contrato.
Una vez que “EL CENAM” comunique el inicio del procedimiento de rescisión del contrato, procederá a tomar inmediata posesión de los trabajos ejecutados para hacerse cargo del inmueble y de las instalaciones respectivas, y en su caso, proceder a suspender los trabajos, elaborando ante fedatario público, con o sin la comparecencia de “EL CONTRATISTA”, acta circunstanciada del estado en el que se encuentre la obra.
“EL CONTRATISTA” queda obligado a devolver a “EL CENAM” toda la documentación que éste le hubiere entregado para la realización de los trabajos, en un plazo de diez días naturales, contados a partir de la comunicación de la rescisión del contrato. 

VIGÉSIMO NOVENA.- MEDIOS ALTERNOS DE SOLUCIÓN DE CONTROVERSIAS.

En cualquier momento “EL CENAM” o “EL CONTRATISTA” podrán presentar ante la Secretaría de la Función Pública una solicitud de conciliación por desavenencias derivadas del cumplimiento del presente contrato, cuyo trámite se realizará conforme lo disponen los artículos 95, 96 y 97 de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas. 

TRIGÉSIMA.- LEY APLICABLE Y JURISDICCIÓN. 

Para cualquier controversia sobre la interpretación y cumplimiento del presente Contrato, las partes convienen expresamente en someterse a la jurisdicción de las leyes y tribunales federales de Querétaro, Qro, y renuncian al fuero que les pudiera corresponder por razones de su domicilio presente o futuro o por cualquier otra circunstancia.


Leído que fue por las partes el presente Contrato y enteradas de su contenido y alcance legal en base a las prerrogativas que contraen, obligándose a cumplir y respetar en todo tiempo y lugar lo aquí contratado, lo firman por triplicado quedando dos juegos en poder de “EL CENAM” y uno en poder de “EL CONTRATISTA”; El Marqués, Querétaro, a __ de ____ de ____. 

"EL CONTRATISTA”


               

“CENTRO NACIONAL DE METROLOGÍA”

________________________________
                       
_____________________________

T  E  S  T  I  G  O  S

_______________________________


_____________________________
Elaboración

________________________________

Última hoja del contrato de obra pública número _________, de fecha __ de ___ del ___, que celebran el CENTRO NACIONAL DE METROLOGÍA y la  _______ 
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